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1. Press and hold [PTT] switch;

2. Short press   key to activate or deactivate the VOX function. " " is 
displayed when the function is active.

»» Note：The»VOX» function»allows» transmitting»by»speaking» into» the» original»microphone»

without»pressing»the»PTT»switch.
»

In»order»to»prevent»the»VOX»function»from»being»triggered»
by»mistake,»the»radio»will»automatically»turn»off»the»VOX»function»after»it»is»powered»off.

1. Turn on the power while pressing  key to enter VOX function 
setting. " " flashes in the LCD.

2. Short press   key to choose wanted setting.
LX: stands for sensitivity level. allows the adjustment of the microphone for 

an optimum transmission quality. Adjustable level form 1 (high sensibility) 
to 9 (low sensibility)

tX: stands for delay time. allows avoiding the sudden cut of the transmission 
by adding a delay at the end of speaking. The level is adjustable form 1 
(short time delay) to 9 (long time delay)

3. Short press microphone [ UP ] or [ DN ] to set desired level.

4. Hold   key to store and exit setting. 

VOX control

VOX setting

» » » » » »In vox mode, the squelch must always be activated. 
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A/ L'utilisation d'une antenne 27 MHz est indispensable. CRT FRANCE distribue une gamme complète 
d'antennes magnétiques et à perçage, des accessoires de fixation comme les supports de coffre, de 
gouttières,ou de rétroviseurs sont également disponibles. Consultez votre revendeur qui saura vous 
indiquerle modèle d'antenne et d'accéssoire le mieux adapté à votre émetteur-récepteur et à votre véhicule.
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 /Controle VOX et reglage VOX
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CONTROLE VOX  

1. Appuyer et maintenir enfoncé le commutateur (PTT) 

2. Pression courte sur la touche (EMG) pour activer la fonction VOX(     ) s’affiche lorsque la fonction 

est active 

NOTE : la fonction Vox permet de transmettre en parlant dans le microphone numérique sans 

appuyer sur le commutateur PTT. 

afin d’éviter que la fonction VOX ne soit déclenchée par erreur, la radio éteindra automatiquement la 

fonction VOX après l’avoir mise hors tension en fonction VOX, le squelch doit toujours être enclenché. 

 
REGLAGE VOX  

1. Mettre sous tension tout en appuyant sur la touche (EMG) pour entrer le paramètre de fonction 

Vox , (      ) clignote dans l’écran LCD. 

2. Appuyer brièvement sur la touche (EMG) pour régler le réglage souhaité. 

LX : signifie sensibilité, permet le réglage du microphone pour une qualité de transmission 

optimale.Niveau ajustable de 1 (haute sensibilité) à 9 (basse sensibilité).  

tX : représente le délai, permet d’éviter la coupure soudaine de la transmission en ajoutant un délai 

à la fin de la conversation.Le niveau est réglable de forme 1 (délai court) à 9 (délai long).  

3. Appuyez brièvement sur le microphone (UP) ou (DN) pour régler le niveau souhaité.  

4. Maintenir la touche (EMG) pour enregistrer et quitter le paramètre. 
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TRANSMITATOR MOBIL CB 
 CITIZEN BANDA AM-FM  

NORME-MULTI EUROPENE 

MANUAL IN LIMBA 
ROMANA
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DESCRIEREA SIMBOLURILOR: 
  
CITITI CU ATENTIE MANUALUL                                                                               
 
 
INFORMATII DESPRE RECICLARE, NU SE ARUNCA LA GUNOI,  
 SE DUCE IN ZONA DE RECICLARE 
 
 
TENSIUNE UTILIZATA 
                                                                     
  
TINE USCAT  
 
 
SIMBOL IMPAMANTARE                                                                                             

 

 
 
CE SIMBOL CONFORMITATE  
 

 

ATENTIONARE 
 

 

DEPOZITARE,TRANSPORT, UTILIZARE 
 
DEPOZITARE: CLASA1  -30/85%(UMIDITATE) 
TRANSPORT: -30/85%(UMIDITATE) 
TEMPERATURA DE LUCRU: DE LA-30 LA50 
CICLU DE UTILIZARE: TX:10%   RX:90% 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

29

 
Restricții  



  AVERTIZARE INAINTE DE UTILIZARE 
 

Acest transmitator corespunde  crintelor directivelor Europene RED 2014/53/EU  
Documentele nr. EN 62 368-1, E]N 301 489- 13, EN 300 433  EN 62311.

 
Va multumim ca ati ales acest trasmitator pentru vehicul CRT, care aduce intotdeauna 

calitate inalta produselor.  Gandit cu design prietenos pentru utilizator, acesta statie este 
complicata  tehnic si unele functi ar putea fi noi pentru dvs. Considerati acest manual sa fie un 
tutorial personal de la designer, permiteti manualului sa va ajute in procesul de invatare , apoi sa 
aveti o referinta in anii viitori de utilizare.    
 
 
Atentionare: 
  

   Va rugam sa observati urmatoarele precautii pentru a preveni focul, ranirea    personala,          
               sau distrugerea transmitatorului. 
    

Sa nu incercati sa reglati statia in timpul condusului, este periculos. 
 

de 24V pentru a alimenta transmitatorul.                       
 
                 Nu plasati transmitatorul pe o suprafata prafuita excesiv,umeda , sau instabila. 
 

Nu conectati antena in timpul transmisiei, risc de ardere sau soc electric. 

                  Va rugam sa pastrati distanta  de dispozitive care creaza interferente (cum ar fi:tv,    
     generator etc.) 

 Pentru cei care utilizeaza  simulatoare cardiac sunt sfatuiti sa pastreze distanta de 
antena in timpul transmiei, in putere, si mai ales sa nu o atinga.   

 Nu permiteti obiectelor metalice sa intre in contact cu partea electrica interna , pericol                   
de soc electric. 
 
Evitati expunerea transmitatorului la temperature mai mici de -30 gradeC si mai mari 

de 60 de grade C, temperatura de la bordul unui vehicul poate depasi uneori 80 de grade C , fapt 
care poate produce pagube ireparabile in cazul expunerii indelungate. Nu expuneti indelung la 
razele solare.  
 
                   Nu plasati nimic pe aparat, va impiedica racirea acestuia. 
   
                   Verificati daca aveti bateria suficient incarcata, pentru a evita descarcare rapida. 
                            

1 - ,
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Este important sa opresti aparatul inainte de pornirea motorului, pentru a evita   
daunele cauzate de tensiunea mare la pornire.        

Cand inlocuiti siguranta, trebuie sa folositi o siguranta de 2A 250V tip F. In nici    
un caz nu utilizati valoare mai mare. 

Daca un miros anormal sau fum este detectat ca provine de la transmitator, opriti 
aparatul imediat. 
Contactati un service CRT sau un dealer. 

Sa nu transmiteti cu putere mare timp indelungat, transmitatorul se poate incalzi. 

Tineti departe de copii. 
 

Atentie: 
 Inainte de a utilize trasmitatorul, va rugam conectati antena in spatele statiei, apoi 

verificati SWR-ul inainte de a emite. Un SWR prea mare poate duce la distrugerea 
finalilor statiei, care nu sunt acoperiti de garantie. 

 
 
 
 
 
 
 
 

31



Descrierea comenzilor

1.(Control squelch) tasta pornire ASQ
2.Tasta MODE/SCAN
3.Tasta RF gain
4.CH9/CH19/Blocare taste/
5.(Pornire/Oprire) Control volum
6.LCD
7.Mufa pentru difuzor extern
8.Mufa pentru antena

32

Control VOX și setare VOX  



Cum sa utilzezi acest radio 
  
*Pornire/Oprire radio 
1.Rotiti butonul VOL in sensul acelor de ceasornic pentru a porni statia, pe afisaj 
apar normele si apoi numarul de canal. 
2. Rotiti butonul VOL in sensul invers  acelor de ceasornic, pana se aude KA TA, 
pentru a opri statia. 
 
*Control volum 
1.Rotiti in sensul acelor de ceasornic pentru a creste volumul, si in sensul invers  
acelor de ceasornic pentru a reduce volumul. 
 
*Control canale 
1.Apasati scurt pe microfon UP sau DN, pentru a schimba canalul. 
2.Tineti apasat pe microfon UP sau DN, pentru a schimba repede canalul. 
 
*Reglaj squelch (O.F sau nivel 2.8) 
1.Apasati scurt SQ, pana apare pe afisaj SQ si apoi apare XX, XX reprezinta 
nivelul SQ, cu cat valoarea este mai mare, cu atat nivlul squelch-ului e mai mare. 
2.Apasati scurt pe microfon tastele UP sau DN pentru a schimba nivelul SQ. 
3. Tineti apasat pe microfon tastele UP sau DN pentru a schimba rapid nivelul SQ. 
4. Tinti apasat SQ sau asteptati 3 secunde pentru a salva si pentru a iesi.  
NOTA: Cu cat este selectata o treapta mai mare de squelch automat, cu atat 
este nevoie desemnal mai puternic pentru a deschide receptia. 
 
*Reglaj modulatie 
1.Apasati scurt tasta A/F pentru a schimba intre AM/FM. 
2.Pe afisaj apare modul selectat. 
  
*Control RF Gain 
1.Apasati scurt tastaREF, pe afisaj apare R si intermitent nivelul RF gain. 
2.Apasati scurt pe microfon tastele UP sau DN pentru a schimba nivelul RF gain. 
3. Tineti apasat pe microfon tastele UP sau DN pentru a schimba rapid nivelul RF 
gain. 
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NOTA: Cand RFG este pornit, pe ecran apare RFG, si daca alegeti 6, 
semnalulse va atenua cu 6DbM. 
 

*EMG Canal de urgent 
1.Mai intai apasati scurt EMG si va apare pe afisaj CH9-EMG 
2.Apasati scurt de doua ori EMG si va fi selectat CH19 
3.Apasati de trei ori scurt pe tasta EMG si va reveni la canalul anterior selectat. 



 
*Blocare taste 
1.Tineti apasat  tasta EMG pentru 2 secunde pentru a bloca tastele, pe afisaj apare 
LC. 
2. Tineti apasat din nou tasta EMG pentru 2 secunde pentru a debloca tastele, pe 
afisaj apare OF.  
NOTA: In modul blocat toate  tastele sunt blocate, mai putin PTT.  

 
*Functia scanare 
1.Tineti apasat A/F pentru a incepe scanarea, pe afisaj apare intermitent SC. 
2.Apasati scurt pe microfon tastele UP sau DN pentru a schimba directia in timpul 
scanarii. 
3. Apasati A/F sau PTT pentru a iesi din scanare. 
 
*Control norme 
1.Tineti apasat A/F pentru a porni radio, pan ape afisaj apar normele. 
2.Apasati scurt pe microfon tastele UP sau DN pentru a selecta normele dorite. 
3.Opriti radio si porniti din nou. 
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* CONTROLUL VOX  
1. Țineți apăsat comutatorul (PTT) 
2. Apăsați scurt pe tasta (EMG) pentru a activa funcția VOX (    ) este afișată cand funcția  

NOTĂ: Funcția Vox vă permite să transmiteți vorbind în microfonul digital fără a apăsa 

comutatorul PTT.
 

Pentru a preveni declanșarea funcției VOX din greșeală, radioul va

în funcția VOX, squelch-ul trebuie să fie întotdeauna activat. 

 

* CONFIGURARE VOX  

1. Porniți în timp ce apăsați tasta (EMG) pentru a introduce parametrul funcției Vox,  

2. Apăsați tasta (EMG) momentan pentru a seta setarea dorită. 

LX: înseamnă sensibilitate, permite reglarea microfonului pentru o calitate optimă a trans

 
tX: reprezintă întarzierea, evită întreruperea bruscă a transmisiei adăugand o întarziere la

este reglabil de la 1 (întârziere scurtă) la 9 (întârziere lungă). 

3. Apăsați scurt microfonul (UP) sau (DN) pentru a regla nivelul dorit. 

 

4. Țineți apăsată tasta (EMG) pentru a salva și a ieși din setare. 
 

este activă

 opri automat funcția VOX după oprirea acesteia

clipește pe afișajul LCD.

misiei. Nivel reglabil de la 1 (sensibilitate mare) la 9 (sensibilitate scăzută).

 sfarșitul conversației. Nivelul 

CONTROLUL VOX 

CONFIGURARE VOX



SPECIFICAŢII TEHNICE  
 GENERAL   
MOD MODULATIE:---------- AM / FM  
FRECVENTE: ----------26.965 to 27.405 MHz  
TOLERANTA FRECVENTA: ---------- 0.005% 
VOLTAJ INTRARE: ----------13.2V 
DIMENSIUNI: ----------102(L)X100(W)X25(H) 
GREUTATE: ----------470G 
CONTROL FRECVENTA: ----------SINTETIZATOR PLL 
TEMPERATURA DE LUCRU: -----------20GRADE C  / +50GRADE C  
CURENT CONSUMAT TRANSMISIE: ----------2A MAX  
CURENT CONSUMAT RECEPTIE: ----------0.3A 
CONECTOR ANTENA: ----------UHF:S0-259 

 
TRANSMITATOR  
PUTERE IESIRE: ----------4W  FM  FM /  
INTERFERENTA TRANSMISIE: ----------INFERIOR 4nW(-54dBm) 
RASPUNS FRECVENTA: ----------300-3000Hz 
DISTORSIUNE SEMNAL MODULAT: ----------MAI PUTIN DE 5% 
IMPEDANTA DE IESIRE: ----------50ohmi  

 
RECEPTOR  
SENZITIVITATE: ---------- MAI PUTIN DE 1Uv PENTRU 10Db(S+N)/N 
REJECTIE: ----------70Db 
REJECTIE ADIACENTA: ----------60Db 
FRECVENTE IF: ----------PRIMA 10.695Mhz 
                             ---------- A DOUA 455Khz 
AGC-CONTROL AUTOMAT GAIN: ----------MAI PUTIN DE 10db 

     ---------- IESIRE PENTRU 10LA50000uv 
SQUELCH: ----------MAI PUTIN DE 1Uv 
PUTERE IESIRE AUDIO: ----------2W 
RASPUNS FRECVENTA: ----------300-3000hz 
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*Reveniea la setarile de fabrica 
1.Tineti apasat SQ pana se porneste radio, pan ape afisaj apare RT, resetarea sa 
efectuat. 
2.Toate canalele si toate functiile vor reveni la valorile de fabrica. 
 

 
 

 
*Instalare difuzor extern 
Alegeti un difuzor extern de 8 ohm, cu un conector mono de 3.5mm. 



DECLARATIE DE CONFORMITATE  No 200204

Noi (C.R.T. FRANCE INTERNATIONAL S.A.S, Route de Pagny-21250
SEURRE-FRANCE) declaram pe propria raspundere ca produsul:

Brand: CRT
Model: ONE

Descriere: Transmitator mobil
Indeplineste toate reglementarile tehnice aplicabile produsului conform

directivei RED 2014/53/EU standardelor europene

EN 62368-1:2020/A11:2020
EN IEC 62311:2020
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-13 V1.2.1
ETSI EN 300 433 V2.1.1

M. CELESTRANO E.

PRESIDENT

Le  22.03.2022



Importer oraz autoryzowany przedstawiciel towarów CRT & SUPERSTAR

PPHU SONAR Andrzej szynka

95-200 Pabianice 

www.sonar.biz.pl
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ustawień.
Zmiana trybu pracy:
 – w celu zmiany trybu AM/FM krótka wciśnij przycisk, na wyświetlaczu pojawi się obecny 
tryb. 

SCANOWANIE – przeszukiwanie kanałów.
- wciśnij i przytrzymaj przycisk [A/F] aby włączyć funkcję skanowania, ikona „SC” będzie 
migać na wyświetlaczu LCD.
-  w  celu  zmiany  kierunku  skanowania/przeszukiwania  kanałów  wciśnij  krótko  na 
mikrofonie [UP](góra) lub [DN] (dół).
- naciśnij przycisk [A/F] lub [PTT] aby zakończyć funkcję skanowani.
Sprawdzenie ustawień.
- wciśnij przycisk [A/F] i włącz radio, wyświetlacz wskaże normy;
- wciśnij przycisk na mikrofonie [Up](góra) lub [DN] (dół) w celu wybrania żądanej normy;
- wyłącz radio i włącz ponownie.

3. Przycisk RF Gain – czułość odbiornika
- krótko wciśnij przycisk [RFG], na wyświetlaczu pojawi się ikona „R” oraz obecny poziom 
czułości odbiornika.
- w celu zmiany wartości poziomu, krótko wciśnij przycisk na mikrofonie [UP](góra) lub 
[DN] (dół).
- krótko wciśnij   przycisk [RFG] aby zapisać ustaloną  wartość  i  wyjść  z opcji ustalania 
poziomu RFG.
UWAGA:  litera „R” pojawi się na wyświetlaczu jeśli poziom RFG ustawiony jest na „6” 
oznacza to wartość czułości odbiornika 6dBm. 
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Kontrola VOX  
1. Naciśnij i przytrzymaj przełącznik (PTT)  
2. Krótkie naciśnięcie klawisza (EMG), aby aktywować funkcję VOX (    ) jest 

jest aktywna;  
UWAGA: Funkcja Vox umożliwia nadawanie poprzez mówienie do 

cyfrowego bez naciskania przełącznika PTT. 
Aby zapobiec przypadkowemu uruchomieniu funkcji VOX, radio automaty

VOX po jej wyłączeniu. 
w funkcji VOX blokada szumów musi być zawsze włączona.

 

wyświetlane, gdy funkcja 

mikrofonu 

cznie wyłączy funkcję 

Kontrola VOX

 

Ustawienia VO  

1. Włącz zasilani e, naciskając klawisz (EMG), aby wejść do 

wyświetlaczu LCD.  
2. Naciśnij na chwilę klawisz (EMG), aby ustawić żądane ustawienie.  
LX: oznacza czułość, umożliwia regulację mikrofonu w celu uzyskania

sji. 
Poziom regulowany od 1 (wysoka czułość) do 9 (niska czułość).  

 tX: reprezentuje opóźnienie, unika nagłego przerwania transmisji poprzez

rozmowy. Poziom jest regulowany od 1
 

3.  Krótko naciśnij mikrofon (UP) lub (DN), aby ustawić żądany poziom. 

4. Przytrzymaj klawisz (EMG), aby zapisać i wyjść z ustawienia.

parametru funkcji Vox, (    ) miga na 

 optymalnej jakości transmi

dodanie opóźnienia na końcu 

Ustawienia VOX

 (krótkie opóźnienie) do 9 (długie opóźnienie).

LX:

tX: 



– Waga 470 gr
– Złącze antenowe UHF, SO-239

Nadajnik
– Moc 4W FM/AM
– Zakłócenia nadawania mniej niż 4nW (-54dBm)
– Odbicie częstotliwości 300-3000Hz
– Tłumienie częstotliwości harmonicznych mniej niż 5%
– Impedancja wyjściowa 50 Ω

Odbiornik
– Czułość mniej niż 1µV dla 10dB (S+N)/N
– Tłumienie między kanałami 60dB
– Krok częstotliwości 1-wszy 10.695MHz, 2-gi 455KHz
– Automatyczna kontrola zysku (AGC) mniej niż 10db zmiany w audio
– Squelch mniej niż 1uV
– Moc wyjściowa 1W

– Pobór prądu nadawanie max.2A; odbiór 0,3A SQ; max głośność 0,8A
– Temperatury pracy -20°C do +50°C
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2. SPECYFIKACJA
Ogólne:

– Tryb pracy AM/FM
– Częstotliwość
– Tolerancja częstotliwości 0.005%
– Zasilanie 13.2V
– Wymiary 10.2 x 10 x 2.5 cm
– Syntezator częstotliwości Syntezator PLL

26.965-27.405 MHZ

4. Przycisk kanału alarmowego EMG (9/19), blokada przycisków.
EMG 9/19
-  krótko wciśnij przycisk [EMG] aby wybrać numer kanału CH9, numer będzie migał na 
wyświetlaczu;
-  ponownie krótko wciśnij  przycisk [EMG]  aby wybrać  CH19,  numer  będzie migał  na 
wyświetlaczu;
- wciśnij trzykrotnie przycisk [EMG aby powrócić do ostatnio użytkowanego kanału.]
Blokada przycisków.
- aby zablokować przyciski,wciśnij i przytrzymaj przycisk [EMG] przez ponad 2 sekundy, 
na wyświetlaczu pojawi się ikona „LC”;
- powtórz czynność w celu wyłączenia blokady;
UWAGA: podczas włączonej blokady przycisków jedynie przycisk PTT jest aktywny.

5. Pokrętło włącz/wyłącz,  zmiany poziomu głośności  –  przekręć  pokrętłem w prawo aby 
włączyć radioodbiornik i zwiększyć siłę głosu, w lewo aby włączyć.

6. Wyświetlacz LCD.
7. Wejście jack dla głośnika zewnętrznego
8. Złącze antenowe.
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